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Аннотация. Статья рассматривает потенциал тестовых технологий при обучении профес-
сионально-ориентированному общению на иностранном языке с целью уточнения их 
функций и места в современном учебном процессе. В основу исследования положены 
анализ структуры ключевой компетенции как конечного результата подготовки будущего 
специалиста и ее сопоставление с традиционными формами лингводидактического те-
стирования. Обосновывается целесообразность формирования двухуровневой системы 
тестирования для а) диагностики, б) управления ходом формирования ключевой ком-
петенции, выделяются основные объекты тестирования. Роль тестирования в качестве 
инструмента оценивания и оценки ставится под сомнение.
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Abstract. The article studies test technologies potential in order to specify their functions and 
place in contemporary conditions of teaching specialist foreign language communication. A key 
competence being the ultimate outcome of technical university training, its structure is analyzed 
and brought into confrontment with traditional test types. The expediency of two-level testing 
system for: a) diagnostic purposes and b) managing a key competence evolution is justified. 
Test targets are highlighted. The importance of testing as a method of summative assessment 
and marking is called into question.
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1В новой постсоветской истории образования широкое применение в процес-
се обучения иностранным языкам в неязыковых вузах нашли тестовые техноло-
гии. Исследователи и практики высоко ценят преимущества этого метода – до- 
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стоверность, объективность, валид-
ность, надёжность, широкий охват 
учебного материала. Для проведения 
и проверки теста не требуется мно-
го времени, а результат даёт основа-
ния для критического анализа про-
деланной работы и перспективного 
планирования. При том что фунда-
ментальной функцией тестирования, 
безусловно, является контрольная с 
сопутствующими ей обучающей, вос-
питательной, развивающей, стимули-
рующей и мотивирующей функция-
ми, в зависимости от доминирующей 
цели, которую преследует создатель 
теста, различаются три: 1) диагности-
ческая – тест используется с целью ди-
агностики исходного уровня владения 
материалом; 2) управляющая – тест от-
слеживает приращение компетенций 
в ходе обучения; 3) оценочная – тест 
применяется как метод оценивания и 
оценки, позволяющий «качественно и 
эффективно измерить уровень и оце-
нить структуру подготовленности» об-
учающихся [1, с. 7].

В настоящее время, однако, система 
образования переживает очередную 
трансформацию, вызванную уточнён-
ным пониманием целей подготовки бу-
дущих специалистов. В соответствии 
с Федеральным государственным об-
разовательным стандартом качество 
подготовки определяется степенью 
готовности выпускника вуза к буду-
щей профессиональной деятельности. 
В понятие «готовность» помимо опе-
рационального блока – знаний и уме-
ний, приобретаемых в вузе, включены 
индивидуально-типологические черты 
человека, а доминирующим критерием 
выступает степень «сформированно-
сти в личности студента мотивацион-
но-целевой структуры, позволяющей 

субъекту эффективно осуществлять 
практическую деятельность» [10, с. 54].

Смена фокуса в плане конечного 
результата подготовки студента неиз-
бежно ведёт к необходимости пере-
форматирования процесса обучения 
как в части содержания, так и в части 
используемых технологий. Эффектив-
ность функционирования всей слож-
ной системы профессиональной подго-
товки, конечный результат зависят от 
выбора системообразующих элементов 
обучения, позволяющих реализовать 
поставленные задачи в заданных ус-
ловиях, от слаженности их взаимодей-
ствия. Педагогическое сообщество уже 
ведёт масштабную работу по осмысле-
нию новых образовательных реалий и 
адаптации к ним учебного процесса [5; 
9; 11]. Назрела и необходимость пере-
смотра роли уже ставших традицион-
ными технологий, в том числе тесто-
вых. В каких целях и в каких учебных 
ситуациях тест является оптимальным, 
экономичным и эффективным инстру-
ментом контроля в рамках действую-
щей компетентностной модели обуче-
ния? На этот вопрос мы попытаемся 
ответить в данной статье.

Итак, каждая ключевая компетен-
ция, будь то общекультурная, общепро-
фессиональная или профессиональная 
– это готовность и способность вы-
пускника применять соответствующие 
знания, умения и личностные качества 
для успешной деятельности в избран-
ной области и адаптации в динамично 
развивающемся мире. Как отмечалось 
выше, это психологическая характери-
стика, и она едва ли поддаётся инстру-
ментальному измерению. Между тем 
измеряемость (измеримость) исклю-
чительно важна для процесса обуче-
ния, поскольку лежит в основе оценки 
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качества освоения конкретного мате-
риала и дисциплины.

Поскольку компетенция носит 
деятельностный характер, она пред-
стает как совокупность структурных 
элементов, или индикаторов, которые 
уточняют и раскрывают формулиров-
ку компетенций в виде конкретных 
действий, к выполнению которых дол-
жен быть готов выпускник вуза. Инди-
каторы достижения компетенций раз-
рабатываются на основе экспертной 
оценки с последующим анализом со-
держания базовых учебных дисциплин 
и других элементов образовательной 
программы и соотнесения их с про-
фессиональным стандартом. Одним из 
важнейших требований к формулиро-
ванию индикаторов наряду с достаточ-
ностью служит измеряемость, что даёт 
возможность выстраивать систему 
мониторинга и контроля за качеством 
освоения компетенций. Однако она же 
причисляется и к наиболее трудно вы-
полняемым принципам формулирова-
ния индикаторов достижения компе-
тенций [2].

Для осуществления конкретных 
действий, входящих в структуру го-
товности, необходимы определённые 
знания и умения, из которых форми-
руется ресурсная база индикаторов 
достижения компетенций. Освоение 
этих ресурсов обеспечивает выход на 
запланированный уровень формируе-
мых компетенций. Для описания этих 
ресурсов используют три стандартных 
дескриптора «знать», «уметь», «вла-
деть», которые и выступают в качестве 
формальных признаков уровня освое-
ния компетенции.

Дескриптор «знать» описывает весь 
объём знаний о языке и речи, необ-
ходимых для реализации профессио-

нально-ориентированного общения. В 
сферу его охвата можно включить пра-
вила осуществления различных видов 
профессионально-ориентированной 
деятельности с использованием изуча-
емого языка (написания делового пись-
ма, организации рекламной кампании 
и т. п.), социокультурную информа-
цию, новые лексические / терминоло-
гические единицы, предусмотренные 
программой на каждом этапе обуче-
ния, типичные грамматические сред-
ства формулирования высказывания 
и т. д. Данный дескриптор можно рас-
сматривать как индикатор пассивно-
го владения языком, своего рода тео-
рию общения. Дескрипторы «уметь» 
и «владеть», наоборот, подразумева-
ют активное пользование знаниями 
в целях решения коммуникативных 
задач. Мало знать, как организовать 
рекламную кампанию, нужно уметь 
применить знания на практике путём 
принятия ряда решений, ведущих к 
появлению конкретного рекламного 
продукта, сопроводив его подходя-
щим иноязычным текстом. Элементы 
ресурсной базы представляют собой 
измеряемые части компетенций.

Таким образом, компетенция пред-
стаёт как трёхуровневая система, фун-
даментом которой служит ресурсная 
база в виде знаний, умений и владе-
ний, необходимых для совершения 
конкретных действий, сформулиро-
ванных в виде индикаторов дости-
жения компетенций, к выполнению 
которых должен быть мотивирован 
будущий специалист. Очевидно, что 
нижнему и среднему уровням компе-
тенции находятся лингводидактиче-
ские соответствия в виде языковой /
социокультурной / предметной и ре-
чевой / коммуникативной компетен-
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ций, тогда как прямого соответствия 
верхнему уровню как категории пси-
хологической нет. Поэтому оценивать 
готовность выпускника к реализации 
коммуникативных актов с использо-
ванием иностранного языка в про-
цессе трудовой деятельности в рамках 
трудовых функций (как того требуют 
профессиональные стандарты) при-
ходится фактически через индикаторы 
достижения компетенций, а значит, 
через определение уровня сформиро-
ванности речевой / коммуникативной 
компетенции.

Исходя из сущности и структуры 
компетенции представляется возмож-
ным сформировать двухуровневую 
систему тестовых заданий, где на ниж-
нем уровне – тестирование знаний, 
составляющих ресурсную базу компе-
тенции, а на верхнем – тестирование 
умений пользоваться этими знаниями 
в практической деятельности.

Цель тестов первого уровня – вы-
явить, насколько обучаемые усвоили 
теорию профессионально-ориентиро-
ванного общения с использованием 
иностранного языка, и поэтому в их 
фокусе находится набор специфиче-
ских правил и языковых средств, не-
обходимых и достаточных для осу-
ществления целевого вида общения. 
Соответственно, в этой группе можно 
выделить по крайней мере четыре вида 
заданий:

а)  на знание и понимание актуаль-
ной и исторически важной професси-
онально-значимой социокультурной 
информации;

б)  на знание правил общения (уст-
ного и письменного) и поведения в 
профессионально значимых ситуаци-
ях в условиях иной культуры;

в)  лексические/терминологиче-

ские, которые акцентируют различные 
умения – определить значение много-
значного слова в контексте, локализо-
вать слово с учётом контекста и т. п.;

г)  грамматико-синтаксические, где 
на первый план выходят проблемные 
явления с использованием типичных 
ошибок в качестве дистракторов.

Задания этой группы должны от-
вечать следующим требованиям: 
представительный профессионально-
значимый контекст, краткость (одна 
законченная мысль, выраженная с 
помощью одной-двух предикативных 
основ), одноаспектность (одно зада-
ние – один аспект), ответ однозначен 
и не зависит от предыдущих ответов. 
Предлагается также включать в тест 
вопросы разного уровня сложности 
для адекватной оценки обучающими-
ся своих возможностей и закладывать 
в тест несколько кругов повторения, 
для того чтобы правильно определить, 
насколько «студент в состоянии соби-
рать воедино фрагменты своих знаний 
по теме и пользоваться ими для реше-
ния различных задач» [3, с. 23]. Одна-
ко обеспечить выполнение последних 
двух требований, вероятно, может 
только тест, состоящий из значитель-
ного количества заданий.

Применение тестовых заданий 
первого уровня, на наш взгляд, целесо- 
образно в ситуации (1) входа в новый 
материал – тему / учебный модуль и 
в ситуации (2) текущего контроля за 
степенью усвоения нового материала.

Поскольку понятие новизны при 
обучении иностранному языку в не-
языковом вузе связано прежде всего 
с овладением новыми контекстами, 
ориентированными на будущую спе-
циальность, и часто профессиональ-
ный подъязык отличается от обычного 
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лишь наличием специальной термино-
логии, вопросом остаётся качество ос-
воения на предыдущем – школьном и/
или средне-профессиональном – этапе 
обучения актуального для конкретных 
целей материала. Поэтому мини-тести-
рование является оптимальным диа-
гностическим средством, направлен-
ным на выявление степени владения 
ключевым материалом темы / модуля – 
затраты учебного времени на проведе-
ние и оценку минимальны, результаты 
объективны и создают необходимые 
условия для целеполагания. Итоги те-
стирования могут быть положены в 
основу комплектования темы / модуля 
заданиями разного характера, опреде-
ления времени, отводимого на дости-
жение планируемого результата.

Очевидно, что диагностическому 
мини-тестированию следует подвер-
гать исходные языковые знания. В 
плане лексики это касается общенауч-
ного слоя – слов часто длинных, с аб-
страктными значениями, обладающих 
смысловыми нюансами, которыми 
обучающийся уже предположительно 
должен владеть, но которые плохо за-
поминаются в силу их особенностей. 
В плане грамматики результаты тести-
рования позволяют принять решение 
о целесообразном формате работы с 
конкретным грамматико-синтаксиче-
ским явлением. При удовлетворитель-
ных результатах, свидетельствующих 
о коммуникативной достаточности 
уровня владения тестируемым мате-
риалом, можно ограничиться ком-
ментариями и дриллом. Ликвидация 
серьёзных проблем требует большего 
времени и количества заданий.

В ситуации текущего контроля объ-
ектами проверки с целью наблюдения 
за приращением языковых средств 

оформления речи должны быть вновь 
вводимые и отрабатываемые терми-
нологические единицы, а также клю-
чевая общенаучная лексика и грамма-
тические явления, вошедшие в разряд 
проблемных при проведении диа-
гностического тестирования. В каче-
стве объектов контроля на этом этапе 
также выступают правила поведения 
в конкретных профессионально-зна-
чимых коммуникативных ситуациях, 
правила реализации осваиваемых ви-
дов речевой деятельности и знание со-
циокультурной информации.

Тесты второго уровня должны быть 
нацелены на контроль умений студен-
та пользоваться своими знаниями в 
практической деятельности. Хотя не-
которые исследователи считают воз-
можным использовать тестовый метод 
в качестве инструмента контроля при 
обучении устному профессиональ-
но-ориентированному общению [4; 
6], представляется всё же, что «в силу 
особенностей процесса речепорож-
дения и условий функционирования 
экспрессивной письменной и устной 
форм коммуникации» [8, с. 202] те-
стирование не может обеспечить ва-
лидной информации об уровне сфор-
мированности продуктивных умений. 
Оно пригодно преимущественно для 
определения уровня сформирован-
ности основных умений в области ре-
продуктивных видов речевой деятель-
ности – чтения и аудирования, таких 
как умение определить основную тему 
текста; соотнести тему с определённой 
предметной областью; прогнозировать 
тему и основное содержание источни-
ка по заголовку; извлечь фактическую 
информацию и осмыслить её.

Тесты, направленные на выявление 
уровня сформированности коммуни-
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кативных умений в области чтения и 
аудирования, можно использовать на-
ряду с другими инструментами проме-
жуточного контроля на заключитель-
ном этапе работы с темой / модулем. 
Для итогового контроля использова-
ние тестирования не представляет-
ся возможным, поскольку оно не по-
зволяет оценить зрелость ключевой 
компетенции как комплекса опера-
циональных умений, индивидуально-
личностных качеств и мотивационно-
целевой структуры. Подобный вывод 
подразумевается и в других исследо-
ваниях [7]. Приходится признать, что 
для итогового контроля больше под-
ходят задания, ориентированные на 
решение коммуникативных задач с 
последовательным использованием 
нескольких видов речевой деятельно-
сти, например, социально ориентиро-
ванные технологии, такие как деловая 
игра или кейс-технология [1].

С целью оценки степени сформи-
рованности ключевой компетенции 
создаются фонды оценочных средств 
(ФОСы), или методических матери-
алов, нормирующих процедуру оце-
нивания на основе установления 
соответствия учебных достижений 
обучающихся запланированным ре-
зультатам обучения. Они предназна-
чены для осуществления двух видов 
контроля – промежуточного и итого-
вого1. Другими словами, эти «типовые 

1 Приказ Министерства образования и на-
уки РФ от 19.12.2013 № 1367 «Об утверждении 
Порядка организации и осуществления обра-
зовательной деятельности по образовательным 
программам высшего образования – програм-
мам бакалавриата, программам специалитета, 
программам магистратуры» [Электронный ре-
сурс]. URL: http://www.garant.ru/products/ipo/
prime/doc/70503294/#ixzz5eYo8r3qi (дата обра-
щения: 19.09.2019).

контрольные задания или иные мате-
риалы» конструируются не столько 
для контроля за приращением знаний 
в области «теории» общения, сколько 
для контроля за степенью сформи-
рованности умений активно пользо-
ваться этими знаниями для решения 
коммуникативных задач на разных 
этапах формирования ключевых ком-
петенций в процессе освоения об-
разовательной программы. В связи с 
этим представленность тестов в фон-
дах оценочных средств не может быть 
значительной, большей части тестов 
суждено остаться за их пределами (см. 
табл. 1).

Таким образом, можно констати-
ровать, что, несмотря на относитель-
но высокий потенциал использования 
тестов в рамках компетентностной 
модели обучения профессионально-
ориентированному общению на ино-
странном языке, их роль несколько 
видоизменилась. Тестирование сохра-
няет свою значимость в качестве эф-
фективного и экономичного инстру-
мента диагностики и управления 
ходом обучения, направленного на 
формирование ключевой компетен-
ции в части создания ресурсной базы 
и коммуникативных умений репро-
дуктивного общения. Между тем его 
роль в качестве инструмента оценки и 
оценивания сведена до минимума, так 
как справиться с комплексной задачей 
установления уровня сформированно-
сти ключевой компетенции ему не по 
силам.

Статья поступила в редакцию 14.02.2019
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вые действия
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